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Робочий навчальний план

Освітня програма  Філологія (германські мови та літератури (переклад включно))
Спеціальність 035 Філологія

Спеціалізація 035.041 германські мови та літератури (переклад включно), перша - англійська
Курс   3 (денна форма навчання)
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   Кафедра 

1. ОБОВ'ЯЗКОВІ КОМПОНЕНТИ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ

1 ОК 8. Курсова робота з фахових дисциплін 3 90 90 90 0 0 0

#D
IV
/0! 3,0 90 0 90 100 6д

англійської філології та  світової літератури 
імені професора Олега Мішукова

2 ОК 13.
Практика усного та писемного 
мовлення англійської мови 22,5 675 105 435 105 2,0 60 22 22 3863,33333333 5 1,5 45 20 20 2555,555555566 6д

англійської філології та  світової літератури 
імені професора Олега Мішукова

3 ОК 15.
Практичний курс другої іноземної 
мови і перекладу 21 630 105 390 105 2,0 60 22 22 3863,33333333 5д 1,5 45 20 20 2555,555555566 6

 романо-германських мов і міжкультурної 
комунікації

4 ОК 17.
Історія літератури англійськомовних 
країн 3 90 90 90 0 0 0

#D
IV
/0! 3,0 90 44 22 22 4651,11111111 6

англійської філології та  світової літератури 
імені професора Олега Мішукова

5 ОК 19. Лексикологія англійської мови 3 90 90 90 0 0 0

#D
IV
/0! 3,0 90 42 22 20 4853,33333333 6д

англійської філології та  світової літератури 
імені професора Олега Мішукова

6 ОК 20.
Практика письмового та усного 
перекладу 11,5 345 60 150 60 1,0 30 14 14 1653,33333333 5 1,0 30 14 14 1653,33333333 6д

англійської філології та  світової літератури 
імені професора Олега Мішукова

7 ОК22. Навчальна практика 12 360 180 180 180 0 0 0

#D
IV
/0! 6,0 180 0 180 100 6д

англійської філології та  світової літератури 
імені професора Олега Мішукова

Разом 76 2280 720 1155 720 5,0 150 58 0 0 58 9261,33333333 19,0 570 140 44 0 96 430
2. ВИБІРКОВІ КОМПОНЕНТИ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ

8 ВК 3.
Дисципліни вільного вибору 
студента 3 3 90 90 90 3,0 90 30 16 14 6066,66666667 5д 0 0 0

#
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I

V/
0!

Кафедри ХДУ

9 ВК 4.
Дисципліни вільного вибору 
студента 4 3 90 90 90 0 0 0

#D
IV
/0!

3,0 90 30 16 14 6066,66666667 6д Кафедри ХДУ

10 ВК 9.
Дисципліни вільного вибору 
студента 9 5 150 150 150 5,0 150 50 26 24 10066,66666667 5д 0 0 0
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V/
0!

Кафедри ХДУ

11 ВК 10.
Дисципліни вільного вибору 
студента 10 5 150 150 150 0 0 0

#D
IV
/0!

5,0 150 50 26 24 10066,66666667 6д Кафедри ХДУ

12 ВК 12.
Дисципліни вільного вибору 
студента 12 5 150 150 150 5,0 150 50 26 24 10066,66666667 5д 0 0 0

#
D
I

V/
0!

Кафедри ХДУ

13 ВК 13.
Дисципліни вільного вибору 
студента 13 5 150 150 150 0 0 0

#D
IV
/0!

5,0 150 50 26 24 10066,66666667 6д Кафедри ХДУ

14 ВК16.
Дисципліни вільного вибору 
студента 16 5 150 150 150 5,0 150 50 26 24 10066,66666667 5д 0 0 0

#
D
I

V/
0!

англійської філології та  світової літератури 
імені професора Олега Мішукова

15 ВК 17.
Дисципліни вільного вибору 
студента 17 5 150 150 150 5,0 150 50 26 24 10066,66666667 5д 0 0 0

#
D
I

V/
0!

англійської філології та  світової літератури 
імені професора Олега Мішукова/  романо-
германських мов і міжкультурної комунікації

Разом 36 1080 1080 0 1080 23,0 690 230 120 0 110 46066,66666667 13,0 390 130 68 0 62 26066,66666667
ВСЬОГО 112 3360 1800 1155 1800 28,0 840 288 120 0 168 552 2 6 32,0 960 270 112 0 158 690 2 8

Практика
№ 
з/п

Назва практики Кількість тижнів Кількість  годин Форма контролю

1. Навчальна 4 180 д/залік

5 семестр 6 семестр

Дисципліна вільного вибору студента 
3,9,12

Дисципліна вільного вибору 
студента 4, 10, 13

за електронним каталогом ХДУ за електронним каталогом ХДУ         
Дисципліна вільного вибору студента 16

Основи редагування текстів різних 
функціональних стилів

Жанрологія: перекладознавчий аспект           

Мультимодальні та інтермедіальні 
лінгвістичні студії 

В.о. декана факультету української й іноземної філології, журналістики та мистецтв____________  Ірина ГОШТАНАР

Методика навчання іноземної мови в 
закладах загальної середньої освіти           Завідувачка кафедри англійської філології та світової літератури імені професора Олега Мішукова ______________Юлія КІЩЕНКО

Дисципліна вільного вибору студента 17 Гарант освітньої програми _____________________________________ Алла ЦАПІВ

Технічні засоби перекладу та редагування 
текстів Керівниця навчально-методичного відділу____________________Тетяна КОРНІШЕВА
Художній переклад: жанрова та 
культурологічна специфіка 

Лінгвокраїнознавство англійськомовних 
країн

"08"  червня    2026 року


